[image: image1.png]ety

National Offender
Management Service



 
{0>Job Description (JD)<}99{>Swydd Ddisgrifiad (SDd)<0} 
{0>Band 4<}100{>Band 4<0} 
{0>Group Profile - Case Worker (CW)<}0{>Proffil Grŵp – Gweithiwr Achos (CW) <0} 
{0>Job Description - CW:<}0{>Swydd Ddisgrifiad – CW: <0} {0>Offender Supervisor<}100{>Goruchwyliwr Troseddwyr<0} 
	{0>Document Ref.<}100{>Cyfeirnod y Ddogfen<0} 
	OR-JES-481-JD-B4 : CW : Offender Supervisor 

	{0>Document Type<}100{>Math o Ddogfen <0} 
	{0>Management<}100{>Rheoli<0} 

	{0>Version<}100{>Fersiwn<0} 
	5.0 

	{0>Classification<}100{>Dosbarthiad <0} 
	{0>Unclassified<}100{>Annosbarthedig<0} 

	{0>Date of Issue<}100{>Dyddiad Cyhoeddi<0} 
	08/04/15 

	{0>Status<}100{>Statws<0} 
	{0>Baselined<}100{>Gwaelodlin <0} 



{0>Produced by<}99{>Cynhyrchwyd ganFORMTEXT<0} 
{0>Job Evaluation Assurance and Support Team<}99{>Tîm Gwerthuso Sicrwydd a Chymorth Swydd<0} 
{0>Authorised by<}100{>Awdurdodwyd gan <0} 
{0>Reward Team JD Evidence<}99{>Tîm Gwobrwyo 
Tystiolaeth ar gyfer y SDd<0} 
 
{0>Job Description<}99{>Swydd Ddisgrifiad <0}  
	{0>Job Title<}99{>Teitl y Swydd<0} 
	{0>CW :<}0{>CW :<0} {0>Offender Supervisor<}100{>Goruchwyliwr Troseddwyr<0} 

	{0>Group Profile<}100{>Proffil Grŵp <0} 
	{0>Case Worker<}0{>Gweithiwr Achos<0} 

	{0>Organisation Level<}100{>Lefel yn y Sefydliad <0} 
	{0>Delivery<}100{>Cyflawni<0} 

	{0>Band<}100{>Band<0} 
	4 


	{0>Overview of the job<}100{>Trosolwg o’r swydd <0}  
	{0>This is a non- operational job in an establishment.<}90{>Mae hon yn swydd anweithredol mewn sefydliad. <0} 

	{0>Summary<}99{>Crynodeb<0}  
	{0>The job holder will contribute to and lead the assessment of prisoners and prepare, implement, review and evaluate their sentence plans with them.<}0{>Bydd deiliad y swydd yn cyfrannu at ac arwain y broses o asesu carcharorion ac yn paratoi, yn gweithredu, yn adolygu ac yn gwerthuso eu cynlluniau dedfryd gyda nhw.  <0}  {0>The job holder will build effective, appropriate and supportive relationships with prisoners, with the aim of reducing re-offending<}0{>Bydd deiliad y swydd yn meithrin cydberthnasau effeithiol, priodol a chefnogol â charcharorion, gyda'r nod o leihau aildroseddu.<0}  
{0>The job holder will have undergone selection and additional training to carry out this specialist delivery job as an offender Supervisor to prisoners.<}0{>Bydd rhaid i ddeiliad y swydd fynd drwy'r broses ddethol a chwblhau hyfforddiant ychwanegol i gyflawni'r swydd gyflenwi arbenigol hon fel goruchwyliwr troseddwyr i garcharorion. <0} 
{0>This is a non-operational job without line management responsibilities.<}96{>Mae hon yn swydd anweithredol heb unrhyw gyfrifoldebau rheolaeth llinell.<0}  

	{0>Responsibilities, Activities and Duties<}100{>Cyfrifoldebau, Gweithgareddau a Dyletswyddau<0}  
	ies: 
 
	{0>The job holder will be required to carry out the following responsibilities, activities and<}95{>Bydd rhaid i ddeiliad y swydd gyflawni’r cyfrifoldebau, y gweithgareddau a’r dyletswyddau canlynol:  <0} 

	
	 
	{0>Interview prisoners on arrival within prescribed timescales, set and review targets with prisoners and update case management notes on the prison database<}100{>Chyfweld troseddwyr pan fyddant yn cyrraedd o fewn amserlenni rhagnodedig, pennu ac adolygu targedau gyda charcharorion a diweddaru nodiadau rheoli achosion ar gronfa ddata’r carchar<0}  

	
	 
	{0>Use the Offender Assessment System (OASys) to identify risks and manage offenders appropriately<}100{>Defnyddio’r System Asesu Troseddwyr (OASys) i adnabod risgiau a rheoli troseddwyr yn briodol<0} 

	
	 
	{0>Lead the sentence planning meeting in order to prepare appropriate plans<}97{>Arwain y cyfarfod cynllunio dedfrydau er mwyn paratoi cynlluniau priodol<0} 

	
	 
	{0>Co-ordinate information for Parole Board reports and hearings<}75{>Cydlynu gwybodaeth ar gyfer adroddiadau a gwrandawiadau'r Bwrdd Parôl<0} 

	
	 
	{0>Liaise with prisoners and other departments and agencies to action the sentence plan, gather and exchange information and understand/investigate conflicting opinions on prisoner progress<}99{>Cysylltu â charcharorion ac adrannau ac asiantaethau eraill i roi'r cynllun dedfryd ar waith, casglu a chyfnewid gwybodaeth a deall/archwilio i farnau gwahanol ar gynnydd carcharorion<0} 

	
	 
	{0>Encourage and support prisoner to participate in education, interventions and workshops as defined within the sentence plan.<}100{>Annog a chefnogi carcharorion i gymryd rhan mewn gweithgareddau addysg, ymyraethau a gweithdai, fel y’u diffinnir o fewn y cynllun dedfryd.<0} {0>Develops strategies to assist prisoners to overcome reluctance to attend<}100{>Datblygu strategaethau i gynorthwyo carcharorion i oresgyn eu hanfodlonrwydd i gymryd rhan<0} 

	
	 
	{0>Liaise with probation service and case workers regarding Release on Temporary Licence (ROTL), Home Detention Curfew (HDC) and transfers to other prisons.<}92{>Cysylltu â'r gwasanaeth prawf a gweithwyr achos a chyfrannu at waith Rhyddhau ar Drwydded Dros Dro (ROTL), Cyrffyw Cyfyngu i’r Cartref (HDC) a throsglwyddo carcharorion i garchardai eraill.<0} {0>Make recommendations to Governor on suitability for early release.<}100{>Gwneud argymhellion i’r Llywodraethwr ynghylch addasrwydd rhyddhau carcharorion yn gynnar. <0}  {0>Inform relevant agencies of release dates and address of prisoners considered a risk on release<}100{>Rhoi gwybod i asiantaethau perthnasol am ddyddiadau rhyddhau a chyfeiriadau carcharorion a ystyrir yn risg wrth eu rhyddhau<0} 

	
	 
	{0>Engage with Indeterminate Sentence Prisoners (ISP) within the specific timescales as required and complete relevant paperwork<}100{>Cysylltu â Charcharorion sydd â Dedfrydau Amhenodol (ISP) o fewn amserlenni penodol yn ôl y gofyn a chwblhau'r gwaith papur perthnasol<0} 

	
	 
	{0>Highlight any prisoner who gives significant concerns by their behaviour to the Offender Management Unit manager or Orderly Officer.<}100{>Tynnu sylw’r Uned Rheoli Troseddwyr neu’r Swyddog Ystafelloedd at unrhyw garcharor sy'n peri pryderon difrifol o ran eu hymddygiad.<0}  {0>Concerns may be for a variety of issues for example any prisoner who has presented in the past risk of suicide or self harm, or if there are any outstanding concerns with regards to victims or further offences and racial harassment<}100{>Gall y pryderon fod oherwydd amrywiaeth o resymau, er enghraifft, unrhyw garcharor sydd wedi dangos risg yn y gorffennol o hunanladdiad neu hunanniweidio, neu os oes unrhyw bryderon yn weddill o ran dioddefwyr neu droseddau pellach ac aflonyddu hiliol<0} 

	
	 
	{0>Obtain further information if required from outside agencies to complete a comprehensive OASys report<}100{>Cael rhagor o wybodaeth, os oes angen, gan asiantaethau allanol i gwblhau adroddiad OASys cynhwysfawr<0} 

	
	 
	{0>Send relevant pre-course information to all those attending review<}100{>Anfon yr wybodaeth berthnasol ymlaen llaw i bawb fydd yn bresennol yn yr adolygiad<0}  

	
	· {0>Arrange dates, venues and special needs arrangements for the Post Programme Progress Reviews<}100{>Trefnu dyddiadau, lleoliadau a threfniadau anghenion arbennig ar gyfer yr Adolygiadau Cynnydd ar ôl Rhaglenni <0}  
· {0>Chair post programme review in accordance with guidelines<}100{>Cadeirio’r adolygiad ar ôl rhaglen yn unol â’r canllawiau<0} 
· {0>Produce and distribute post programme review minutes, ensuring these minutes reflect compliance with audit baselines<}100{>Cynhyrchu a chylchredeg cofnodion o’r adolygiad ar ôl rhaglen, gan sicrhau bod y cofnodion hyn yn adlewyrchu cydymffurfio â gofynion archwilio sylfaenol<0} 
· {0>Contribute to and attend Multi-Agency Public Protection Arrangements (MAPPA) Boards and work with all relevant external agencies to protect the public when releasing prisoners under MAPPA<}100{>Cyfrannu at a mynychu cyfarfodydd bwrdd Trefniadau Amlasiantaethol ar gyfer Diogelu'r Cyhoedd (MAPPA) a gweithio gyda’r holl asiantaethau allanol perthnasol i ddiogelu’r cyhoedd wrth ryddhau carcharorion dan MAPPA<0} 
· {0>Liaise with the Foreign National department or UK Border Agency regarding foreign national prisoners  as appropriate<}100{>Cysylltu â'r adran Gwladolion Tramor neu Asiantaeth Ffiniau'r DU ynghylch carcharorion sy'n wladolion tramor, fel sy'n briodol<0} 
· {0>Complete lifer and ISP paperwork as directed by manager in compliance with standards and set timescales<}100{>Cwblhau gwaith papur carcharorion sydd â dedfrydau bywyd a charcharorion sydd â dedfrydau amhenodol yn unol â safonau a’r amserlenni a bennwyd<0} 
· {0>If working in a YOI or Juvenile estates facilitate multi agency planning meetings which are inclusive of Young people and their parents/carers to assess needs and risks posed by the Young person to him/herself or others during custody and upon release into the community<}99{>Os bydd deiliad y swydd yn gweithio mewn Sefydliad Troseddwyr Ifanc (YOI) neu ystâd ieuenctid, hwyluso cyfarfodydd cynllunio amlasiantaethol, sy'n cynnwys Pobl Ifanc a'u rhieni/gofalwyr, i asesu anghenion a'r risgiau sy'n codi gan yr Unigolyn Ifanc iddo ef/iddi hi ei hun neu eraill yn ystod y cyfnod yn y carchar a phan fydd yn cael ei ryddhau i'r gymuned<0} 
· {0>Act as the establishment Resettlement Manager by forging, developing and maintaining the links between the programmes, the progress or otherwise made by the participants, and the prisoner’s ongoing path through the Offender Management (OM) model<}0{>Gweithredu fel Rheolwr Adsefydlu'r sefydliad drwy greu, datblygu a chynnal y cysylltiadau rhwng y rhaglenni, y cynnydd a wnaed fel arall gan y cyfranogwyr, a thaith y carcharor drwy'r model Rheoli Troseddwyr (OM) <0} 
{0>The duties/responsibilities listed above describe the post as it is at present and is not intended to be exhaustive.<}100{>Mae’r dyletswyddau/cyfrifoldebau a restrir uchod yn disgrifio’r swydd fel y mae ar hyn o bryd, ac nid yw’n rhestr gyflawn.<0} {0>The Job holder is expected to accept reasonable alterations and additional tasks of a similar level that may be necessary.<}100{>Disgwylir i ddeiliad y swydd dderbyn addasiadau rhesymol a thasgau ychwanegol sydd ar lefel debyg a allai fod yn angenrheidiol.<0} {0>Significant adjustments may require re-examination under the Job Evaluation scheme and shall be discussed in the first instance with the Job Holder<}100{>Os bydd addasiadau sylweddol mae’n bosib y bydd angen ystyried y swydd unwaith eto dan y cynllun Gwerthuso Swydd, a thrafodir hynny â deiliad y swydd yn y lle cyntaf.<0} 


	{0>Competencies<}100{>Cymwyseddau<0}  
	{0>All of the competencies in the National Offender Management Services (NOMS) Competency and Qualities (CQF) Framework are relevant to this group profile.<}99{>Mae holl gymwyseddau Fframwaith Cymhwysedd a Rhinweddau'r (CQF) Gwasanaeth Cenedlaethol Rheoli Troseddwyr (NOMS) yn berthnasol i’r proffil grŵp hwn.<0} {0>For the purpose of selection the following competencies will be measured:<}100{>Bydd y cymwyseddau canlynol yn cael eu hystyried yn ystod y broses ddethol:<0} 
· 4. {0>Leading and Communicating<}100{>Arwain a Chyfathrebu<0} 
· 9. {0>Managing a Quality Service<}100{>Rheoli Gwasanaeth o Safon<0} 
· 11. {0>Achieving a Safe and Secure Environment<}100{>Sicrhau Amgylchedd Saff a Diogel<0} 
· 13. {0>Caring<}99{>Gofalu <0} 
· 14. {0>Persuading and Influencing<}100{>Perswadio a Dylanwadu<0} 

	{0>Minimum Eligibility<}100{>Cymwysterau Gofynnol <0}  
	· {0>All candidates are subject to security and identity checks prior to taking up post<}99{>Bydd gwiriadau diogelwch ac adnabod yn cael eu cynnal ar bob ymgeisydd cyn iddynt gychwyn y swydd.<0}  
· {0>All external candidates are subject to 6 months probation.<}100{>Bydd rhaid i bob ymgeisydd allanol gwblhau cyfnod prawf o 6 mis.<0}  {0>Internal candidates are subject to probation if they have not already served a probationary period within NOMS<}100{>Bydd rhaid i ymgeiswyr mewnol gwblhau cyfnod prawf os nad ydynt eisoes wedi cwblhau cyfnod prawf i NOMS.<0} 
· {0>All staff are required to declare whether they are a member of a group or organisation which the Prison Service considers to be racist<}99{>Bydd rhaid i'r holl staff ddatgan a ydynt yn aelod o grŵp neu sefydliad sy’n cael ei ystyried yn hiliol gan y Gwasanaeth Carchardai.<0} 

	{0>Essential Skills/ Qualifications/ Accreditation/ Registration<}100{>Sgiliau /
Cymwysterau/ Achrediadau/
Cofrestriadau 
Hanfodol<0} 
	{0>Job holders will complete specific training in OAsys for assessors and Offender Supervisor Foundation once they take up post.<}0{>Rhaid i ddeiliad y swydd gwblhau hyfforddiant OASys i aseswyr a hyfforddiant sylfaenol Goruchwylwyr Troseddwyr ar ôl cychwyn y swydd.<0} 
{0>An ability to fulfil all spoken aspects of the role with confidence through the medium of English or (where specified in Wales) Welsh<}100{>Y gallu i gyflawni pob agwedd lafar o’r rôl yn hyderus drwy gyfrwng y Saesneg neu (pan bennir yng Nghymru) Cymraeg. <0} 


	{0>Hours of Work and Allowances<}100{>Oriau Gwaith a Lwfansau <0}   
	
	 {0>37 hour working week<}100{>37 awr yr wythnos<0} 
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